
RMR SEALING PLATE FOR KE ARMS SLIDES

Helps keep your RMR sealed from moisture & environmental conditions.  Sits
between the slide and the RMR. Stainless steel construction and made in the
USA.

Attributes

Name: RMR SEALING PLATE FOR KE ARMS SLIDES
Manufacturer: KE ARMS
Product no.: 100023142
Mfr. No.: 1-50-25-018
Make: Glock
Model: 27,31,33,17,22,40,34,19,26,32,23
Delivery weight: 0.045kg

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für die RMR Sealing Plate

Einführung
Herzlichen Glückwunsch zum Kauf der RMR Sealing Plate für KE ARMS Slides! Dieses Produkt wurde entwickelt,
um Ihren RMR vor Feuchtigkeit und Umwelteinflüssen zu schützen. Bitte lesen Sie die folgenden
Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um eine sichere und effektive Nutzung zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass das Produkt vor der Verwendung auf Beschädigungen oder Mängel überprüft wird.
Verwenden Sie die RMR Sealing Plate nur für die vorgesehenen Modelle: Glock 17, 19, 22, 23, 34, 26, 27, 31,
32, 33 und 40.
Halten Sie das Produkt von Kindern fern, um Verletzungen zu vermeiden.
Informieren Sie sich über Rückrufaktionen auf der EU Safety Gate Plattform.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Vermeiden Sie den Kontakt mit scharfen oder spitzen Gegenständen, um Beschädigungen an der Sealing
Plate zu verhindern.
Achten Sie darauf, dass die Sealing Plate richtig zwischen dem Schlitten und dem RMR platziert ist, um eine
optimale Abdichtung zu gewährleisten.
Bei Anzeichen von Rost oder Korrosion, ersetzen Sie die Sealing Plate sofort.
Verwenden Sie das Produkt nicht, wenn es beschädigt oder defekt ist.

Anweisungen für Installation und Verwendung

Vorbereitung:

Stellen Sie sicher, dass die Waffe entladen ist.
Reinigen Sie die Kontaktflächen von Schlitten und RMR gründlich.

Installation:

Legen Sie die RMR Sealing Plate zwischen den Schlitten und das RMR.
Achten Sie darauf, dass die Sealing Plate gleichmäßig und ohne Verzerrungen sitzt.
Überprüfen Sie, ob alles fest sitzt und keine Lücken vorhanden sind.

Verwendung:

Verwenden Sie die Waffe wie gewohnt, wobei Sie sicherstellen, dass die Sealing Plate
ordnungsgemäß installiert ist.
Überprüfen Sie regelmäßig die Integrität der Sealing Plate während der Nutzung.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie die RMR Sealing Plate gemäß den örtlichen Vorschriften für Metallabfälle.
Stellen Sie sicher, dass die Sealing Plate nicht in die Umwelt gelangt und ordnungsgemäß recycelt wird.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Unterstützung zu diesem Produkt wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder einen autorisierten
Händler.

Vielen Dank für Ihr Vertrauen in die RMR Sealing Plate. Ihre Sicherheit und Zufriedenheit sind uns wichtig!
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RMR Sealing Plate Safety Instruction Guide

Introduction
Thank you for choosing the RMR Sealing Plate for KE Arms Slides. This product is designed to help keep your RMR
sealed from moisture and environmental conditions. It is important to follow the safety guidelines outlined in this
instruction guide to ensure safe and effective use.

General Safety Guidelines
Ensure the product is compatible with your specific firearm model (Glock 17, 19, 22, 23, 34, 26, 27, 31, 32, 33,
40).
Always handle firearms with care and follow all safety protocols associated with firearm use.
Keep the sealing plate out of reach of children and vulnerable individuals.
Regularly inspect the sealing plate for any signs of wear or damage before installation and use.
If you notice any defects or issues with the sealing plate, discontinue use immediately and seek support.

Specific Safety Precautions for Use
Do not use the sealing plate if it appears damaged or compromised.
Ensure that the sealing plate is properly installed before using your firearm.
Avoid exposing the sealing plate to extreme temperatures, chemicals, or substances that may cause
deterioration.
Always follow the manufacturer’s instructions for your firearm when installing or using the sealing plate.
If you are unsure about the installation or usage of the sealing plate, seek assistance from a qualified
professional.

Instructions for Installation and Usage

Installation

Ensure your firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
Remove the slide from the firearm according to the manufacturer's instructions.
Place the RMR sealing plate between the slide and the RMR.
Ensure that the sealing plate is properly aligned and seated before reassembling the slide.
Reattach the slide to the firearm, ensuring all components are secure.

Usage

Once installed, check the sealing plate for any movement or misalignment.
Regularly inspect the sealing plate during maintenance checks to ensure it remains in good condition.
If you notice any issues, remove the sealing plate and inspect it thoroughly before reinstallation.

Disposal Instructions
Dispose of the RMR sealing plate in accordance with local regulations regarding metal waste.
Do not dispose of the sealing plate in regular household waste.
If the sealing plate is damaged or no longer usable, consider recycling it at a designated facility.

Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding safety, installation, or usage of the RMR Sealing Plate, please contact the manufacturer
directly. Ensure that you have your product details available for reference.

By following these guidelines, you can help ensure the safe and effective use of your RMR Sealing Plate. Always
prioritize safety and compliance with local laws and regulations. Thank you for your attention to these important
safety instructions.
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Guide de Sécurité du Produit pour la Plaque de
Scellement RMR

Introduction
Merci d'avoir choisi la Plaque de Scellement RMR pour les glissières KE ARMS. Ce produit est conçu pour protéger
votre RMR contre l'humidité et les conditions environnementales. Ce guide vous fournira des informations
essentielles sur la sécurité, l'installation et l'utilisation de ce produit afin de garantir une expérience sûre et efficace.

Directives Générales de Sécurité
Assurezvous que le produit est utilisé uniquement pour les modèles spécifiés : Glock 17, 19, 22, 23, 34, 26,
27, 31, 32, 33, 40.
Vérifiez régulièrement l'état de la plaque de scellement pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne laissez pas le produit à la portée des enfants ou des animaux domestiques.
Consultez les mises à jour de rappel sur la plateforme Safety Gate de l'UE pour être informé des éventuels
problèmes de sécurité.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Ne pas utiliser la plaque de scellement si elle est endommagée ou déformée.
Évitez d'exposer la plaque à des températures extrêmes ou à des produits chimiques agressifs.
Assurezvous que la plaque est correctement installée avant d'utiliser votre arme.
Ne pas forcer l'installation de la plaque si elle ne s'adapte pas facilement.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation

Préparation :

Assurezvous que l'arrière de la glissière et le RMR sont propres et exempts de débris.
Vérifiez que vous avez tous les outils nécessaires pour l'installation.

Placement de la Plaque :

Positionnez la plaque de scellement entre la glissière et le RMR.
Alignez les trous de la plaque avec ceux de la glissière.

Fixation :

Utilisez les vis appropriées pour fixer la plaque de scellement en place.
Serrez les vis de manière uniforme pour éviter d'endommager le produit.

Vérification :

Une fois installé, vérifiez que la plaque est bien en place et qu'il n'y a pas de jeu.

Utilisation

Une fois la plaque installée, vous pouvez utiliser votre RMR normalement.
Inspectez régulièrement la plaque pour vous assurer qu'elle reste bien fixée et en bon état.

Instructions de Disposal
Ne jetez pas la plaque de scellement avec les déchets ménagers.
Consultez les directives locales pour le recyclage des produits en acier inoxydable.
Si le produit est endommagé, détruisezle de manière sécurisée pour éviter tout risque d'utilisation incorrecte.



Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre produit, veuillez contacter le fabricant ou
consulter la plateforme Safety Gate de l'UE pour des informations supplémentaires.

Merci de respecter ces instructions pour garantir une utilisation sûre et efficace de la Plaque de Scellement RMR.
Votre sécurité est notre priorité.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il RMR Sealing
Plate

Introduzione
Grazie per aver scelto il RMR Sealing Plate per le tue armi. Questo prodotto è progettato per mantenere il tuo RMR
sigillato da umidità e condizioni ambientali avverse. È importante seguire attentamente le istruzioni di sicurezza e
utilizzo per garantire un uso sicuro e efficace del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di leggere tutte le istruzioni prima dell'uso.
Utilizza il prodotto solo per gli scopi previsti.
Controlla regolarmente il prodotto per segni di usura o danni.
Non utilizzare il prodotto se presenta segni di danneggiamento.
Conserva il prodotto in un luogo asciutto e lontano da fonti di umidità.
Mantieni il prodotto fuori dalla portata dei bambini.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Prima dell'installazione, verifica che il tuo RMR e il carrello siano puliti e privi di detriti.
Assicurati che il RMR Sealing Plate sia compatibile con il tuo modello di Glock (17, 19, 22, 23, 34, 26, 27, 31,
32, 33, 40).
Non forzare il RMR Sealing Plate durante l'installazione per evitare danni ai componenti.
In caso di malfunzionamento del prodotto, interrompi immediatamente l'uso e contatta un professionista.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Assicurati di avere a disposizione gli strumenti necessari per l'installazione.
Controlla che il tuo RMR e il carrello siano in buone condizioni.

Installazione:

Posiziona il RMR Sealing Plate tra il carrello e il RMR.
Assicurati che il Sealing Plate sia allineato correttamente e che non ci siano spazi vuoti.
Fissa saldamente il RMR al carrello seguendo le istruzioni del produttore.
Controlla che il Sealing Plate sia ben posizionato e non si muova.

Uso:

Dopo l'installazione, controlla che tutto funzioni correttamente prima di utilizzare l'arma.
Effettua controlli regolari per assicurarti che il Sealing Plate rimanga in buone condizioni.

Istruzioni per lo Smaltimento
Il RMR Sealing Plate è realizzato in acciaio inossidabile e può essere riciclato.
Segui le normative locali per il riciclaggio dei metalli.
Non gettare il prodotto nei rifiuti domestici.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto, ti invitiamo a contattare il tuo rivenditore o il produttore.
Assicurati di avere a disposizione il numero di serie del prodotto e la prova di acquisto.

Conclusione



Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi garantire un utilizzo sicuro e efficace del tuo RMR Sealing Plate. Per
qualsiasi dubbio o domanda, non esitare a contattare un professionista. La tua sicurezza è la nostra priorità.
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Instrukcja Bezpieczeństwa Produktu: RMR Sealing
Plate dla KE Arms Slides

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup RMR Sealing Plate przeznaczonego do zamków KE Arms. Ten produkt został zaprojektowany
w celu zapewnienia szczelności RMR przed wilgocią i niekorzystnymi warunkami atmosferycznymi. Prosimy o
dokładne zapoznanie się z poniższymi instrukcjami bezpieczeństwa, aby zapewnić bezpieczne i skuteczne
użytkowanie.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Produkt jest przeznaczony do użytku wyłącznie zgodnie z jego przeznaczeniem.
Upewnij się, że produkt jest używany w odpowiednich warunkach, aby uniknąć uszkodzeń.
Zachowaj ostrożność podczas instalacji i użytkowania, aby uniknąć obrażeń.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem uszkodzeń lub zużycia.
W przypadku zauważenia jakichkolwiek nieprawidłowości, zaprzestań używania produktu i skontaktuj się z
odpowiednim wsparciem.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Zawsze używaj RMR Sealing Plate zgodnie z instrukcjami producenta.
Nie instaluj produktu w warunkach, które mogą prowadzić do uszkodzenia.
Unikaj kontaktu z substancjami chemicznymi, które mogą uszkodzić stal nierdzewną.
Przechowuj produkt w suchym i chłodnym miejscu, z dala od dzieci i zwierząt.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie do instalacji:

Upewnij się, że wszystkie części są czyste i suche.
Sprawdź, czy nie ma uszkodzeń na RMR Sealing Plate oraz na zamku KE Arms.

Instalacja:

Umieść RMR Sealing Plate pomiędzy zamkiem a RMR, upewniając się, że jest prawidłowo osadzony.
Dokładnie dokręć wszystkie śruby, aby zapewnić szczelność.

Użytkowanie:

Regularnie sprawdzaj szczelność produktu podczas użytkowania.
W razie potrzeby dokonaj regulacji lub wymiany.

Instrukcje Utylizacji
Produkt należy utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj produktu do ogólnych odpadów, jeżeli zawiera materiały, które mogą być szkodliwe dla
środowiska.
Skontaktuj się z lokalnymi służbami, aby uzyskać więcej informacji na temat odpowiedniej utylizacji.

Informacje Kontaktowe w Celach Dalszego Wsparcia
Dla wszelkich pytań dotyczących bezpieczeństwa produktu, prosimy o kontakt z odpowiednim punktem wsparcia w
Twoim regionie.

Podsumowanie



RMR Sealing Plate jest skutecznym rozwiązaniem do ochrony Twojego RMR przed wilgocią i innymi niekorzystnymi
warunkami. Przestrzeganie powyższych instrukcji zapewni bezpieczeństwo i wydajność produktu. Regularne
kontrole oraz odpowiednia konserwacja są kluczowe dla długotrwałego użytkowania. Dziękujemy za zaufanie i
życzymy udanego użytkowania!
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RMR SEALING PLATE Käyttöohjeet ja Turvaohjeet

Johdanto
RMR Sealing Plate on suunniteltu suojaamaan RMR:si kosteudelta ja muilta ympäristötekijöiltä. Tämä ohje sisältää
tärkeitä turvallisuusohjeita, asennus ja käyttöohjeita sekä tietoa hävittämisestä. Lue tämä ohje huolellisesti ennen
tuotteen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu käytettäväksi vain yhteensopivien KE ARMS liukujen kanssa.
Tarkista tuote ennen käyttöä mahdollisten vaurioiden varalta.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai puutteellinen.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Ilmoita mahdollisista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista viranomaisille.

Erityiset turvallisuusvarotoimet
Varmista, että RMR Sealing Plate on asennettu oikein liukujen ja RMR:n väliin.
Vältä tuotteen altistamista äärimmäisille lämpötiloille tai kemikaaleille.
Älä yritä muuttaa tai korjata tuotetta itse.
Käytä tuotetta vain sen tarkoitetulla tavalla.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu

Varmista, että sinulla on kaikki tarvittavat työkalut ja tarvikkeet asennusta varten.
Puhdista asennusalue huolellisesti.

Asennus

Aseta RMR Sealing Plate liukujen ja RMR:n väliin siten, että se istuu tiukasti paikoillaan.
Varmista, että tuote on täysin asennettu ennen käyttöä.

Käyttö

Tarkista säännöllisesti, että RMR Sealing Plate on paikoillaan ja hyvässä kunnossa.
Jos huomaat vaurioita tai kulumista, vaihda tuote välittömästi.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten jätteiden käsittelyohjeiden mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta kotitalousjätteen mukana, mikäli se sisältää vaarallisia materiaaleja.
Ota yhteyttä paikallisiin viranomaisiin saadaksesi lisätietoja oikeasta hävittämisestä.

Lisätietoja ja tuki
Jos tarvitset lisätietoja tai tukea, ota yhteyttä valmistajaan tai paikalliseen jälleenmyyjään. Varmista, että sinulla on
tuotenumerot ja muut tarvittavat tiedot valmiina.

Muista aina noudattaa turvallisuusohjeita ja tarkistaa tuote ennen käyttöä. Turvallinen käyttö varmistaa tuotteen
pitkän käyttöiän ja tehokkuuden.
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RMR Sealing Plate Säkerhetsinstruktioner

Introduktion
Tack för att du valt RMR Sealing Plate för KE ARMS Slides. Denna produkt är utformad för att hjälpa till att hålla din
RMR tät mot fukt och miljöförhållanden. För att säkerställa säker användning och långvarig prestanda, vänligen följ
dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Produkten är avsedd för användning med specifika Glockmodeller: 17, 19, 22, 23, 26, 27, 31, 32, 33, 34, 40.
Kontrollera alltid att produkten är i gott skick före användning.
Förvara produkten på en torr och säker plats, borta från barn och husdjur.
Använd alltid produkten enligt tillverkarens anvisningar för att undvika skador.

Specifika säkerhetsåtgärder vid användning
Kontrollera att RMR Sealing Plate är korrekt installerad innan du använder din pistol.
Undvik att använda produkten i extrema miljöer som kan skada den rostfria stålkonstruktionen.
Var försiktig när du hanterar RMR Sealing Plate för att undvika skador på dig själv eller produkten.
Om du upptäcker några skador på sealing plate, sluta genast använda den och kontakta tillverkaren.

Instruktioner för installation och användning

Installation av RMR Sealing Plate:

Ta bort RMRenheten från sliden.
Placera RMR Sealing Plate mellan sliden och RMRenheten.
Se till att sealing plate sitter ordentligt på plats innan du fäster RMRenheten igen.
Kontrollera att inga spår av fukt eller skräp finns under sealing plate innan installation.

Användning:

Montera RMRenheten tillbaka på sliden efter att sealing plate har installerats.
Kontrollera att RMRenheten sitter fast och är korrekt justerad.
Utför regelbundna inspektioner av sealing plate för att säkerställa att den inte är sliten eller skadad.

Avfallshanteringsinstruktioner
RMR Sealing Plate är tillverkad av rostfritt stål och kan återvinnas.
Vid avfall, följ lokala riktlinjer för återvinning av metallprodukter.
Kasta inte produkten i vanliga sopor; se till att den hanteras på ett miljövänligt sätt.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För frågor eller säkerhetsärenden, vänligen kontakta tillverkaren. Se till att ha produktens modell och serienummer
tillgängligt för att få snabbare hjälp.

Viktig information
Produkter som inte används enligt dessa riktlinjer kan medföra risker för användaren.
Håll alltid produkten utom räckhåll för barn.
Rapportera eventuella farliga produkter eller olyckor till relevanta myndigheter och håll dig informerad om
eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner för att säkerställa en trygg och säker användning av din RMR
Sealing Plate.
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RMR Sealing Plate Bezpečnostní pokyny

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili RMR Sealing Plate určený pro KE ARMS Slides. Tento produkt je navržen tak, aby
pomáhal udržet váš RMR utěsněný před vlhkostí a nepříznivými environmentálními podmínkami. Abychom zajistili
bezpečné používání tohoto výrobku, prosím, přečtěte si následující pokyny a doporučení.

Obecné bezpečnostní pokyny
Ujistěte se, že produkt používáte v souladu s pokyny výrobce.
Před použitím zkontrolujte, zda je produkt nepoškozený.
Uchovávejte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Pokud zjistíte jakékoli poškození nebo neobvyklé chování produktu, přestaňte jej používat a kontaktujte
odborníka.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Nezapojujte se do jakýchkoli úprav produktu, které by mohly ovlivnit jeho bezpečnost.
Při instalaci a používání dodržujte pokyny uvedené v této příručce.
Zajistěte, aby byl výrobek správně umístěn mezi závěrem a RMR, aby se předešlo únikům vlhkosti.
Při manipulaci s nerezovou ocelí dbejte na to, abyste se vyhnuli kontaktu s kyselinami nebo jinými korozivními
látkami.

Pokyny pro instalaci a použití

Příprava na instalaci

Zkontrolujte, zda máte všechny potřebné nástroje a díly.
Ujistěte se, že pracovní plocha je čistá a suchá.

Instalace RMR Sealing Plate

Umístěte RMR Sealing Plate mezi závěrem a RMR.
Ujistěte se, že je deska správně zarovnána a pevně usazena.
Zkontrolujte, zda nejsou žádné mezery, které by mohly umožnit pronikání vlhkosti.

Použití

Po instalaci proveďte vizuální kontrolu, abyste se ujistili, že je deska na svém místě.
Pravidelně kontrolujte, zda nedochází k opotřebení nebo poškození.

Pokyny pro likvidaci
Tento produkt by měl být likvidován v souladu s místními předpisy a ekologickými standardy.
Pokud je produkt poškozený nebo nefunkční, zlikvidujte jej způsobem, který minimalizuje dopad na životní
prostředí.

Kontaktní informace pro další podporu
Pokud máte jakékoli dotazy nebo potřebujete další informace o bezpečnosti výrobku, obraťte se na příslušné
kontaktní místo ve vaší zemi.

Závěr
Dodržováním těchto pokynů zajistíte bezpečné používání RMR Sealing Plate a ochráníte svůj RMR před vlhkostí a
nepříznivými podmínkami. Děkujeme, že dbáte na bezpečnost a kvalitu.


